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TEX a une primitive \spacefactor
pour la ponctuation anglaise.

Rien de tel pour la ponctuation
française, qui aurait besoin d'un
\prespacefactor.

TEX has the \spacefactor primitive
for an English peculiarity in
punctuation.

There's nothing equivalent for French
punctuation, although it could use
some kind of \prespacefactor.

Le problème

The problem

A period. Followed by an extra space.Ce point d'exclamation est trop près!



La méthode Bringhurst : modifier
l'approche des caractères.

Caractères actifs : les signes de
ponctuation sont des macros.

Ça marche presque.

Une possibilité peu connue (pas
documentée) de PDFTEX.

La méthode XeTEX : les
\interchartoks.

Ça marche. Mais c'est moins drôle.

Bringhurst's solution : tweak the font
and enlarge sidebearings.

Active characters : activate
punctuation marks and let them add
space.

It almost works.

An unknown (undocumented)
PDFTEX solution.

The XeTEX approach :
\interchartoks.

It works. But it's not very funny.

Solutions

Solutions

... près!
... près !

\catcode `\!=13

\def!{\unskip \kern .17em}
Ça marche ! ! ! Ah non ( !)

\pdfprependkern =1 \knbccode `\ !=170

Ça marche ! ! ! Ah non ( !)

\XeTeXinterchartokenstate = 1

\XeTeXcharclass `\! = 1

\XeTeXinterchartoks 0 1 = {\kern .17em}

Ça marche !!! Oui (!)



Un nœud, c'est ce sur quoi TEX a
toujours travaillé.

C'est tout ce qui sert à construire
une page, et pratiquement tout ce
qui se retrouve dans le fichier de
sortie.

Les glyphes.

Les espaces (skips).

Les boîtes.

Les pénalités, les whatsits, des
trucs pas possibles...

A node is what TEX has always
manipulated.

It's what is used to build a page, and
almost everything that ends up in the
output file.

Glyphs.

Spaces (skips).

Boxes.

Penalties, whatsits, things you don't
want to know...

Nœuds

Nodes

C'est quoi un nœud ?C'est quoi un nœud ?C'est quoi un nœud?C'est quoi un nœud ?C'est quoi un nœud ?C'est quoi un nœud ?



Les nœuds ont des champs
(fields).

Le champ id permet de savoir de
quel type de nœud il s'agit.

Jusqu'à la version 1, il vaut mieux
utiliser node.id(<nom>).

La plupart ont aussi un subtype.

Selon leur id, les nœuds ont un
certain nombre d'autres champs.

Nodes have fields.

The id field tells us the type of the
node.

Until version 1, using
node.id(<name>) is recommended.

Most nodes also have a subtype.

Depending on their id's, nodes have
several other fields.

Propriétés

Properties

glyph = id 37, hlist = id 0, skip = id 10, kern = id 11...node.id("glyph"), node.id("hlist") ...
\hskip= subtype 0, \leftskip= subtype 8, \parfillskip=

subtype 15, \leaders= subtype 100...aid 37, subtype 0, attr userdata, char 97, font 51, lang 0, left 2,
right 3, uchyph 1, components nil, xoffset 0, yoffset 0, width
371917, height 352256, depth 8192, expansion_factor 0, prev

userdata, next nil



Les nœuds vivent généralement
dans des listes.

Dans une liste, le champ prev

pointe sur le nœud précédent.

Le champ next pointe sur le nœud
suivant.

Les deux champs peuvent être
nil...

... ou quelque chose de plus subtil.

Nodes generally live in lists.

In a list, the prev field points to the
preceding node.

The next field points to the following
node.

Both fields can be nil...

... or something subtler (indent box,
\parfillskip...).

Organisation

Organization

abcabcabcabcabc



\hbox et \vbox sont des listes.

Le contenu de ces listes peut être
récupéré.

Attention ! Une liste est dénotée
par son premier nœud, appelé sa
tête (head).

Les listes en tant que telles
n'existent pas vraiment.

Les listes les plus intéressantes se
trouvent dans les callbacks.

\hbox'es and \vbox'es are typical lists.

The content of those lists can be
retrieved.

Beware ! A list is denotated by its first
node, called its head.

Lists as such don't really exist.

Most interesting lists are to be found
in callbacks.

Listes

Lists

\setbox 0=\hbox {abc}

\directlua {mylist = tex.box[0].list}

mylist = a
mylist ≠ abc
mylist = a
mylist ≠ abc
mylist = a
mylist ≠ abc



Les callbacks sont des points
d'accès aux opérations internes de
TEX.

Avant...

... et maintenant. En gros.

Par exemple, la construction d'un
paragraphe.

Celui-là va nous intéresser.

Comment on utilise un callback
(méthode brutale).

Callbacks are entry points to TEX's
internal operations.

Before...

... and now. Roughly.

For instance, paragraph building.

This one is of some interest to us.

How one uses a callback (the brutal
way).

Callbacks

Callbacks

input ► TEX's black box ► outputinput ► callbacks ► outputinput ► pre_linebreak_filter ► linebreak_filter ►
post_linebreak_filter ► paragraph(e)

input ► pre_linebreak_filter ► linebreak_filter ►
post_linebreak_filter ► paragraph(e)callback.register(<callback>, <fonction>)



Ici, pre_linebreak_filter reçoit
une liste composée de...

Un whatsit local_par (id 8,
subtype 6).

Une liste horizontale, c'est
l'indentation (id 0, subtype 3).

Trois glyphes (id 37, subtype 0).

... avec peut-être des kerns de
fonte au milieu (id 11, subtype 0).

Une glue, \parfillskip (id 10,
subtype 15).

Here, pre_linebreak_filter
receives a list made of...

A local_parwhatsit (id 8, subtype
6).

A horizontal list, the indentation box
(id 0, subtype 3).

Three glyphs (id 37, subtype 0)...

... with perhaps some font kerns
inbetween (id 11, subtype 0).

A glue, \parfillskip (id 10,
subtype 15).

Exemple

Example

abcabcabcabcabcabc



Pour la ponctuation française...

... on attrape le coupable dans
pre_linebreak_filter...

... on ajoute un kern...

... et c'est tout !

Enfin presque.

For French punctuation...

... we catch the culprit in
pre_linebreak_filter...

... we add a kern...

... and were're done !

Well, almost.

Donc...

So...

Haha!Haha!Haha !Haha !Haha ! ! ( !)



Codons !

Let's code !Voilà où on veut arriver.Une fontion en Lua.On ne s'intéresse qu'aux glyphes.On ajoute le kern si on trouve le bon glyphe.Surtout pas oublier de retourner la liste !Pour le moment ça ne marche qu'avec « ! »Et pas très bien : haha ! ! ! ( !).

Here's our goal.A Lua function.We're only interested in glyphs.We add a kern if we find the right glyph.Beware not to forget to return the list !For the moment it works only with ``!''And not very well: haha ! ! ! ( !)

local KERN, GLYF = node.id("kern"), node.id("glyf")

local kern = node.new(11, 1)

kern.kern = tex.sp(".3em")

local french_marks =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true}

local no_kern =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true,

   [string.byte("(")] = true,}

function french_punctuation (head)

  for item in node.traverse_id(37, head) do

    if item.char == 33 then

      head = node.insert_before(head, item, node.copy(kern))

    end

  end

  return head

end

callback.register("pre_linebreak_filter", french_punctuation)



Codons !

Let's code !Voilà qui est mieux : haha !?! (!)

That's better : haha !?! (!)

local KERN, GLYF = node.id("kern"), node.id("glyf")

local kern = node.new(11, 1)

kern.kern = tex.sp(".3em")

local french_marks =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true}

local no_kern =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true,

   [string.byte("(")] = true,}

function french_punctuation (head)

  for item in node.traverse_id(37, head) do

    if french_marks[item.char] and not no_kern[item.prev.char] then

      head = node.insert_before(head, item, node.copy(kern))

    end

  end

  return head

end

callback.register("pre_linebreak_filter", french_punctuation)



Codons !

Let's code !Encore mieux : ça varie avec la fonte.

Better yet : it changes with font.

local KERN, GLYF = node.id("kern"), node.id("glyf")

local kern = node.new(11, 1)

local french_marks =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true}

local no_kern =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true,

   [string.byte("(")] = true,}

function french_punctuation (head)

  kern.kern = tex.sp(".3em")

  for item in node.traverse_id(37, head) do

    if french_marks[item.char] and not no_kern[item.prev.char] then

      head = node.insert_before(head, item, node.copy(kern))

    end

  end

  return head

end

callback.register("pre_linebreak_filter", french_punctuation)



Codons !

Let's code !Oups.

Oops.

local KERN, GLYF = node.id("kern"), node.id("glyf")

local kern = node.new(KERN, 1)

local french_marks =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true}

local no_kern =

  {[string.byte("!")] = true,

   [string.byte("?")] = true,

   [string.byte("(")] = true,}

function french_punctuation (head)

  kern.kern = tex.sp(".3em")

  for item in node.traverse_id(GLYF, head) do

    if french_marks[item.char] and not no_kern[item.prev.char] then

      head = node.insert_before(head, item, node.copy(kern))

    end

  end

  return head

end

callback.register("pre_linebreak_filter", french_punctuation)



On peut supprimer l'espace qui
précède, s'il y en a un.

Supprimer seulement ceux qui
proviennent d'un caractère espace
serait encore mieux, mais ils n'ont
pas de subtype propre pour le
moment.

On peut généraliser la recherche
de nœud pour imiter des
expressions régulières.

LuaTEX, c'est vraiment chouette.

We can suppress previous space if any.

Suppressing only those that result
from a space character would be
better still, but they don't have their
own subtype fields for the time being.
(Yes, this is a feature request.)

The search for nodes can be
generalized to mimick regular
expressions.

LuaTEX is really cool.

Conclusion

Conclusion

if item.prev.id == 10 then

node.remove(head, item.prev) end
abc ! ≠ abc\hskip.3em!node_inspector (expérimental)Merci – Thank you.


	1. 
	2. The problem
	3. Solutions
	4. Nodes
	5. Properties
	6. Organization
	7. Lists
	8. Callbacks
	9. Example
	10. So...
	11. Let's code!
	12. Let's code!
	13. Let's code!
	14. Let's code!
	15. Conclusion

